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CORREO LITERARIO Y MERCANTIL. 

o .. 'k» i PcfP neriódico (que sale á luz los lunes, miércoles y viernes dé cada semana) én la casa dé sü Redacción, sita en la Plâ ^ 
Vflír vor iunto al arco d« ia calle de Toledo, cuarto princijial, y en lá librería dé Cuesta, frente á S. Felipe él Rléal, ü ra
zón de iOrs" mensuales en Madrkl, llevado á las casas de los señores suscriptores, y Fuera de la cortte 16, Franco de pDrte> 

ESPOSIGION PUBLICA 
DE LA I M O U S t K t A ESP há O t Ai 

Sabemos que muchas persoaa» han leído coa gusto I03 
srtículos en que ss ha hablado de la esposicion páblica 
de los producios de la industria española; lo cual no po
día dejar de suceder en todos los que conservan el noble 
sentimiento de la digoidad de su nación, y el ardiente 
deseo de la prosperidad de su país. Por lo mismo se ale-
gra.rán de oír que el real coniervatorio de Artes tuyo la 
viaita grata y honorífica de SS. AA. RR. los Serenísi
mos Sres. Infante D. Carlos M«ría Isidro é Infanta Dopa 
María Francisca en la mañana del jueves 24 de julio. El , 
sábado siguiente cerca de las seis de la tarde tuvo el mis
mo establecimiento la visita dé la Serma, Sra.,DoíÍa Ma- • 
ría Teresa de Braganza y del Sernio. Sr. Infante D. Se
bastian; y á poco de haber entrado llegó el Serma. Se-
ii^r Infante D. Garlos con sus tres hijos los Sermos. Se
ñores Infantes D. Carlos, D. Juan y D. Fernando. PufiS' 
to que en otras naciones pregonan coq justo entusiasma 
las visitas que sus Soberanos y príncipes hacen á seme
jantes establecimieotos, razón es que nosotros las aplau
damos con júbilo, y les tributemos el debido homenage 
da gratitud por el aprecio que hacen ^ y por el interés quQ 
nianifíestan por los progresos de las artesa 

Anécdotas de la esposicion púbUcUi 

Miércoles 30 de julio. Hoy por la maíiana estaba unai 
buena muger diciendo: Este año no hay tantas cosas co
mo el pasado.—Preguntóle un celador, ¿por qué dice, 
víud. eso Cuando hay tanto este ano?_ A esto replictí la 
muger: porque el año pasado habia una pulga vestida, y 
rit> la hay este año. 

Jueves 31. En esta mañana han entrado varias perso
nas díeiendo: ¿Con qué hoy es el último diat Lo mismo se 
ha oido decir en varios parages de Madrid. Preguntadcsl 
algunos por qué lo decían, responden: \c6mo hoy es el úl^ 
timo del mes\ 

Con este motivo diremos que la esposicion pública no-
se cierra hasta el día 16 de agosto ai anochecer, cuidado 
que es al anochecer. 

ESTADÍSTICA DE LONDRES. 
Manteca. Su consumo anual en Ldndres se estima etl 

4 millones de arrobas. 
- Lechea Ocho mil y quinientas vacas proveen á Lda-

dres con 13.961,250 azumbres de lech<». 
Coches. Se introdujo sü uso en Inglaterra en 1580 y 

se generalizó en 1605. El mí mero de los de alquiler que 
e«tan apastados en las calles de Londres es muy conside* 
rabie. 

Ziord mayor. Su sueldo anual es de 7508 rs. 
Lonja. Fue reedificada el ario 1667 de resultas de 

haber perecido en el incendio de 1666 la que en 1567 
habia construido el señor Tomas Gresbam; costd 8 mi
llones de rs. 

Monumento del incendio. Erigido para conservtr la me
moria del gran incendio acaecido el ano de i66ó , que 
destrúyd 400 calles y i'^9 casas; tiene 15 pie»-de diáme
tro jr 802 dte altara'; coitd 1.3008 rs. 

San Pablo. La catedral de S. Pabló sé einpezrf á cons
truir en 1675, y se acabó en 1711. El arquitecto fue el 
seuor Wren: tiene 500 pies dje largo y 340 de altura; 
costó 100 millones de rs. 

^•Puente de IFestminster. Se acabó de constriiir el año 
de 1750, y eofltó si .88o3 rs. , y el de los frailes negro* 
15.2849 rs. -

Pohlaciónen varias épocas. .En el ano de 1700, 674,350; 
en 1750, 5751250: en 1802,9009: en 181 r, 1.065,772; 

Mortandad en varias épocas. En el año de 1650, 8,764:. 
en 1700, 19,443: en 1750^ 23,727: en 1799, i8f): ea. 
1800, 23,068: en 1801, 19,374: en i8o6 , 17,938. 

•Aumento que ha tenido en el curso de un siglo el pesO 
de los ganados vendidos en el mercado de Landres. Año 
de 1700, bueyes 370 libras: vadas 50 id.: carneros 28t 
id.: corderos 18 idv Año de 1825, bueyes 800 libras: 
•vacas 140 id; : carneros 80 id. ; corderos 50 id. 

f^alor del ganado que se vende cada año en el merca
do de Londres. Asciende á 800 millones de rs. 

•^F'egetales. Para proveer de vegetales á esta ciudad sé 
emplean io9 acres de tierra y 3© ea el de frutas. El 
consumo de vegetales se calcula cada año en 64.5009 rs., 
y en 40 millones el de las frutas Añadiendo las ganan
cias de los reveodedorós j el total ijupóirte de dichos con-
jsuAlos asciende á 300 millones de rSi 

Vino. Se consumen en dicha ciudad 65© pipási 
Queso Veinte y cinco millones libras. 
Pescado. Novecientas sesenta mil arrt bas; 
Conpite. En el gran convite que se da cada año coa 

motivo de la instalación del Lord mayor se gastan regu
larmente 3 millones de rsi 

Casa de moneda. El superintendente dií la casa dé 
moneda de Londres ha asegurado al parlamento que en 
esta se acuñarian 1,200 millones de rs anuabs. Puede 
labrar 1.500© soberanos cada semana (150 millones de rS.) 

LITERATURA INGLESA. ^ 
Poemas descriptivos sobre la vida del campo y sus belle

zas ; por John Clare, 'paisano del condado di Ñor-
thampton. ' 
John Clare, hijo tínico de Parker )>•: Ana €!are, na

ció en He'psio.ne, condado de Norihamptoni el 13 de ju-' 
lio de 1793 , donde vivia en la mayor, ̂ pobreza. Dtíde 
su edad inas liérna raanifí'Stó déseos de instruirse; y el. 
corto salario que gansba ayudando á sil padre á cu tivar 
los campos lo destinaba á pagar la escuela'V donde se, 
distinguió tanto por su aplicación y talento ^t^ue el iiiaps-
tro prendado de sus brillantes disposiciones le daba poír 
via de íecuinpénsa seis sueldos cada semana; Ciarle em
pleaba estas sumas en comprar iihros. Iis« EstaeioHes dé 
Thomson despertaron en sn alma la pasión de la poesía^ 
y mas de nan vez le vieron sjs eompafleivis Sulpender el 
trabajo para recorrer las páijinas deaq«el poema. Hasta 
Id edad de a6 años siguió cultivando secrítatóiente su gus-^ 
to y su tali»!.to para la poesía,^íniBoér el mAiot estí
mulo, rti coluínbrar la menor perspectiva de récompea> 
sa. ¡ Guán pura, cuan fuerte no debió ser está pasión deá-
áe su origen en el alma de Clare, cuando pudtí conser
varse tantos *ñ9i. Mn que ^sta^én á-dettrairta ni cl 



hambre , ni las penas, n¡ una miseria sia esperanza! Pa
rece que el campo, teatro de sus fatigas y sufrimientos, 
debía ser para él un objeto ingrato y desnudo de atrae-
tiros ; pero lejos de aborrecerle , Clare nos describe sus 
bellezas con tan mágicus colores, que no podemos menos 
de"seüt'r al leerlo todas las delicias de que se presentaba 
adoruádo á los ojos del poeta. ¡Qué sencillez, qué ver
dad , qué frescura en sus hermosos cuadros! Guando des
cribe una nuche de estío nunca se olvida de pintar como 
Shakespeare, el vuelo del cuervo á su nido y el canto 
convocador de la perdiz. nrYa viste la noche con suí 
tombras las esteodidas llanuras y las muntañas mas leja
nas , ya no se escucha el canto de las aves. La flor se 
inclina sobre su tierno vastago, y parece entregarse al sue
ño. El dorado botón de la rosa reúne las esponjadas ho
jas en apretado cáliz para impedir que el rocío de la no- • 
che empane su delicado esmalte. La rosa y la madresel- -
va esperan ansiosas la sonrisa de la mañma.» 

Esla débil traducción apenas puede dar á conocer la 
gracia de su original, ni la dihcil sencillez coa que an i ' 
ma sus cuadros este poeta de la naturaleza. 

£stas poesías salieron á luz por un suceso bastante 
raro. Ea diciembre de i 8 i ü M. Edward Drury , librero 
de Stamíord, encontró por casualidad el soneto dirigido 
á.la caida del so l , escrito en un pedazo de papel que ser
via de sobrescrito á una carta , y firmado por John Cla
re. Habiéndose informado del lugar en que residía el au
tor, fue á Ifelpstone , donde tuvo ocasión de admirar su* 
demás composiciones. A petición suya Clare reunid todo • 
lo que habia escrito, y ^us poesías se imprimieron en 
Ldndres. Es inirtil decir cfsie las innumerables suscripcio
nes que se abrieron en Inglaterra y Fraucia cambiaron 
repentinamente la triste siPaSoion del poeta, proporcio
nándole una subsistencia holgada y duradera. ¡ Üi.:hos0 
d. que recibe d« la naturalxrjsa ian noble patcimooio! 

TEATRO ITALIANO DE PARÍS. 
Se ha e3cr¡tt,rado en el teitro llamado italiano de Pa«. 

ris una bija de nuestro célebre caotor Manu«l García, 
quien después de haber hecho tributarios de su gran ta
lento músico á los primeros teatros da Europa, ha ido al 
nuevo mundo á. recoger nuevos lauros, y á ensancharla 
esfera de su ftaia; Madama Malibran García (casada coa 
fia tal Monsieur iVIalibran) ha producido un efecto estra-; 
ordinario eh ios papeles dé Desdemona en el Ótelo, en el 
de Semíramis^é, y en el de Rossina en el Barbero de Se
villa; óperas conocidas en Madrid, y prodacciones todas 
del fecundo gento^de Rossini. 

Un periodista , haciendo el análisis de las represenH-
ciones fílarmcSnidas dadas hasta ahora por esta cantatriz, 
observa que hs'cantado la cahatina Una voce poco fá, en 
wíí, al paso que la célebre Fodor la cantaba en sui, la 
Cinti en fá, y la Montano en mi bemol. Esta cabatina ha 
hecho B3 inettoi viajes sabré la escala del diapasón qoe 
el famoso B¿ tatUipalpiti. ^^né dirán (añale) ios antago-
mstks de la tíansposicion, esoí rutinistas que pretenden 
que solo con camlMar el tono de ana composición se des
truye su efectt»? Parece qoe la cabatina de:que se trata 
ha produiridojjí á,-pesar de epta? alteraciones, un gran efec
t o , sieiaprtt.que ias tales mudanzas han sido hechas por 

, CiOtatrices de gtan mérito. Madama Malibran García ha 
herido perfectamente el punto grav* Saráunavípera, Sa
r i ; y ha eipresad* con gran fioura un jjaso muy boaito 
1)09 ha introducido en «1 último La oinoeró. En su pri-
iÍMjo/o áarf^rto; dicen qti» 'hí estado ídmiraWe. 

I«a vea primera qae esta jdvea virtuosa ha ejeoutaao 
el papel do Rassina ocurrid una «nécdota, que como es
pañoles nos «s grato ananciareo este periádico fil públi
co esperaba eto.ariíia la «aceña de la leceiqn; Ikgada qu*.-
f ae , el actor «Maitgado del. papel de don Alonso, hacien
do como qlaftj Brt<»gi#;p,^ra que. Rossina ban^ase alguna de: 
hs fkztt:iíBÍ»0iá»* í«bre-í¿.pí«S5o>.la iltftpuse una c«ia-

(2) 
posición del maestro García. El recuerdo entonces de tan 
célebre ctntor fue vivamente apreciado por los concurren
tes, y lo probaron con sus prolongados aplausos. El reta
zo que cantd su hija fue el polo de Yo que soy contraban
dista , que Garcia cantó igualmente hace años en su Poe
ta calculista. Añadiremos que su hija, si bien ha produ
cido como cantatri» un efecto singular, no ha causado me
nos sensación por la esquisita propiedad y elegancia con 
que se ha presentado vestida de maja andaluza. Los pe
riodistas de París han hecho grandes elogios de su jubón, 
úe tu» flecos .¡Y de su salero. 

.>i.H>>.*V-fr«|M 

^CORRESPONDENCIA. 
Sr. Redactor: Litíjauíjs al pilJascron Kaguseo en ocasión de 

ser presentado á madama Carrilíon, y quiero poner á vind. al 
corriente de lo después sucedido. 

En la conversación que tuvo con madama la dijo que era 
mas-bracmana que los bracmanes mismos, yue mertcia almor
zar con las boñigas de la divina vaca, y aun elevarse á las nue
ve encarnaciones del gran diosWishnoii^ y por úlfiíno que iba ' 
á enseñarla la lengua hanskrit, la mas antigua, y excelente del ' 
mundo, para que pudiese entender los libros sagrados de la In-
<lia en toda su fuerza y en su natural purezn; pero lo que la en
señó fue una gerigonza compuesta de palabras mal pronurteia,-. . 
das y peor aplicadas de todas las feas y rei'esadas lenguas que 
malamente poseía: gerigonsa, *eá dicho entfe paréntesis, muy -
parecida á muchas, de nuestras obras modernas. 

. Mas si el tunante Ragaseo la inoculó Jas visiones de Brama 
y el don precioso de confundir cien lenguas en una, otro tuno 
que se decía sueco, y solo lo era en lo petardista, la chupó 
buenos cuartos por iniciarla en los arcanos químico-farmacéuti
cos, y por mucho tiempo tuvimos la casa hecha una fragua de 
Vulcano con hornillos, retortas, alambiques, tuT>os y demás 
«infusos aparatos de la ciencia; Entonces todo eran preparacio» 
nes químicas y lenguaje químico, hasta en sus algarabías ame-
Tosas, que no abandona, á íuer.de buena literata, entre su cien-
tí-fica zambra. , , • , , 

Hacía el análisis y la siníexis del corazón de u(i amante y 
conforme á. sus principios químicos dábale por conocido firaie 
y valedero, aunque al otro dia la chasquesse, dejándola por 
alguna mozuela lega, pero de niejores v'igotes que ios suyos. 

Al amor iisico llamaba aíraceion simpática molecular-^ al 
platónico alruecien Je lífiniíiud irresistible. 

' Estoy har'n tatifrada de vuestros amorosos cflifvios, escribía 
af doctor yímomureto, y no puede menas de precipitarme en ia 
atracción electiva del caballero .árbol de Dima. 

Y con esto dejo al buen Amoniitreto como á ella la habían 
dejado otros. 

Todo era entonces afinidades, combinaciones, composicio
nes, descomposiciones, aleacciones, fulminaciones, fosforescen
cias , alcalescencias: refrescaba químicamente con los ácidos 
málicos, cítrjijos, oxálicos, mélicos, raórícos y aun'quínicos, y 
uh dia hizo seririr un sorbete pyrotartárico^ que de poco no ha
ce echar las tripas á todos los contertulios, y aun á Galima-
uas que las tenia de avestruz, y los envía muy mitoiogicameiW 
té al mismo Tártaro. 

Obstinóse, y era tan terca cuanto pedante, en que se sir
viesen á la mesa en lugar de muy trasparentes y delicadas ge
latinas de run, de naranja, de ahnendra ó de vainilla, sus deli
ciosos benzoaces, stiecinacos, citratos y füngatos, que olían á 
botica que apestaban y servían de miiy poderoso vomitivo, 

El amor decía en sus galante^ lucubraciones que era una gxi-
dacion del corazón, y lo dividía en cinco grados. Al primero 
ó de amor volandero, le llamaba Pretoxido; y asi cuando al
gún galancete apenas habia comenzado á cortejar una dama Ij 
dejaba, decía: "'No es extraño, pues como solo estaba prnioxí-
dado pronto se saturó de amor, y se decantó en otra." Al segun
do, ya algo formal, lo titulaba deutoxído, y á los deutoiidos-
qoe solían durar cosa de dos meses, era ella bastante inclinada, 
Al tercero ir¿/«jp/rfo, que no pasaba de tres, solo solía llegar 
pp.c algún filosofode extrangis, cuyo nombre acabase en kraf. crif 
ó en »J, y fuese por lo menos de veinte inititutos ó acade
mias. Al teiroxi.h o cuarto ascendió su amorosa fosftrescen-
ci.t por un heleno, que la hicieron creer era un novurca de la 
isla de Hidra, llamado .¡4ntgH sto Pufipjgunnpiuo, siendo asi > 
qaeéra un rústico melenas4e Mazarañibroz, íla'm í̂do Paco Ga
mones. Peía cuando el ajflot.fií sutíUiiia al úUuiio grajo, qye es,. 
el f¡Mxivju:ii..,.y »l ifual.msfdjina.no, h^ e;icor,tra,d9 .^ua ohjstot 
que la remonte, lo lUm^ ftrv.viíia4j>- A Ssce en' estiro 4é ele-' 



gía llama también Helaisiaca. 
( 3 ) 

, No hay forma de que diga yeso, cal, acero, diaraance, vi
nagre, sangre, queso, suero; son nombres comunes que se en
tienden, y nada dañen de científicos: en su lugar, y para que 
todos se den de calabazadas, dice: "Que me emhudurnen las pa
redes con sulfato de cah tráiganme un pedazo de selenita.'''' Para 
que apaguen la cal los albafíiles les dice.:-"Fprraadme un buen 
hidrato de cal, con lo que los fundamentos de la muralla ten
drán la necesaria consistencia:," y la tal muralla es una endeble 
pared de cal y canto. 

JUi esposo me ha comprado una pequeña cadena de hierro 
carburada, y un so-itario de carbono puru perfectamente crista
lizado: ¿y quién dirá que no entienda su Jerga que la cadena es 
de acero y el solitario un diamante I A una conocida que se pin
taba el fostró dijo: está embadurnada cen tub-niírato de bismuto. 

Echamt hastAtite ácido ace'fica en IA.ensalada, dice, y es 
menester entender que pide vinagre: sáí^aCttme algunas on'xas de 
carne líquida, y es que- quiere sangría: me han traído unas 
excelentes vel'^s de adipocira, y pocos comprgridenjjue son de 
esperma de baliena Estíf primavera pajearé un galacfo-pofíio 
claridcjdo, y es que tomará y pase;)rá el suero. 

Para ostentar su^geo^rájica erudición llama á los polacos 
sármatas, á Ips alemanes germanos, á jos holandeses batavos, 
á los franceses galos, á los ingleses p'ictos, á'los moros'mauri
tanos, y á los turcos tártaros turcomanos." 

Asi chapurra la historia como la quíhirc'arVoy á-Calagurris, 
he tenido carta de Cesar Augusta: mi primó' 'et numantino, fni 
hermano el setabipnse y mi amigo el hispalense; son frases rriuy 
triviales en la pajs sencilla conversaciónj, aunque sea con sir la-
bandera. ' 

jY qué os dice cuando la da por hacer' ostentación, de 'Su 
pedantería botjni|ca? Tiene en el Avapies un huertecillo, y es
cribía á una amiga: "Os envió \\n fascículo de mi hotlus hv'it~ 
pedwn, y contienie las exquisitas flores del oloroso cheiranto, del 
diantho CMryophiilo del barbato, de la modesta-<íw«rí7¿í, del 
sobsth'\o gal ititho, del sinjrular Cokh.ci), dé losgrscisantes le. 
pidocarpodendron^ hipophilacarpodedro»-., pt^rap-nnad^ndrtm y 
stiíph'tioiendrnn:, y con .tan endiablados; nombres el ramillete ó 
fascículo no valia cuatro reales, pues eran unos malos alhelíes, 
claveles, minutisás, violetas y otras flores aun mas comunes, 

"Amigo, rae^ decía el otro dia I), ^randonia rragiitántos, 
excelente banquete nos vá á 'dar madafna el' día de- su saneó: 
aqui tengo la lista, y todos son platos de'efxtrangis y de reve
sados ncmbres, á los que.soy inclinado, pórqJe 'son sustancio
sos, de buen sabor, y con ellos se llena muy bien la andorga;" 
Veamos, le dije.—Sopa de puré de pasiintica s-tiv.i.:*mmEs^ 
puré debe de ser muy buena, y tener algo de apastelada como 
tiiiibal de macarrones . :_Sí, es sustancia de chirivías que no 
dejará de engordaros. Brássica olerácea con lardo fresco. iQaé 
tal he?—Coles con tocino fresco. Brassicn botrites al ácido acé
tico .Bien engulliré de eso.— Si , de broculis con aceite y-'vi-
nagre, ¿olmos meioginnt ftrcidos '•—Pues no, esos farcidos es 
preciso que sean de buena carne —Berengenas rellenas — P a 
se por el relleno. ¿A ver 'ésos convolvulus ísearglados]Soa 
batatas de Málaga con azúcar ¡Buen jamón para saciar el 
hambre ! ¿ Y esa CMurbita pepo con albunima de ¡ech>A—Calaba
zas con queso ¡Buena entrada para madama! — A qué can
sarnos: todos son platos de legumbres, poco de carne y menos 
de sustancias— Bien decia yo que estas mesas de literatos son 
tnuy eruditas, pero muy sosas: sale uno ĉ e ellas con la cabeza 
henchida de textos, y el estómago vacío de tajadas. 

En cuanto á enfermedades las padece madama muchas y 
•muy raras, vapores, afecciones nefríticas, esplín, cardiajias fiíc, 
y las cuta con elixires, éteres, magnetismo y máquinas eléc
trica.';. 

Un charlatán, que dijo habia estadd en el-Japón, quiso cu
rarla radicalmente todos sus males coa un remedio muy usado 
en aquella tierra, y de moda ahora en Paris, donde tocó de 
paso: llámase moxa:, aplicósela, y si no se la quitan pronto, 
allí acaba á lo japonesco Duestra pedantesca dama. 

Nunca dice que la duele el pecho sino el esternón, t\i las 
espaldas sino los «moplatos. Que me traigan un poco de agua 
de "oidit, decia una vez, que .se me ha sublevado el metaeiirpo, 
y era que se la habia dislocado un poco la mano. Si tiene j . í -
queca asegura que padece intercadencias csronaks y parietaJes. 

Repite de continuQ las voce? griegas y mas revesadas de 
medicina y anatomía: la osteología, la miologia, la an^eyolo-
gia, 1» nevrologia, la splanchnologia y 1̂  adenolq'gia: dice que 

.^studia la semeyóptica, la terapéutica y la etiología: .disputa 
furiosa sóbrelos Siscemas médicos de los solidistaŝ ,4os-iúimo^ 

rJstaSjlos preumáticos, los maquinistas: y.i atribuye la causa 
da los males a la iloJ3dad.de los solidos, y a á ¡os ácidois* á l -
kalis y á los fluidos aeriformes, ya á las obstruccioues,j?nro-
res y acrimoni-is, ya á la alonm, según el médico qaa la tíata; 
y asi es que ahora se atraca de vino y licores fuertes, porque 
medio'la corteja un borrachín brouniano,'-^que ha estado éft 

, Edimburgo, y la ha hecho crear que todas las enfarmedades 
proviehea del excitaraenjo en su falca ó en su exceso, y qus éJ 
mejor -..fnedio de curar un tabardillo es á fuarza de agua-.diea-
ta?o.. . , = B7 [furm de las M»r»villits. 

/ : MIGELÁNEAS CRÍTICAS. 
Sh CALOR. 

' E l calor vuelve á apretar de recio; mas vale tarde 
qae nunca. Asi se conserva la esperanza de que las uvas 
maduren , y de que la vendimia ocasioae aJguna rebeja 
en jsl, precio de los vinos. 

£ i mucho calor es el texto de las conversitciones iosig-
nififiantes. En visita, en la calle, lo primero es informar
se las gentes mutuamente del estado de su sálodj pero 
á renglón seguido y después de las generalas entra J a 
muletilla de... ¡Que' calor hacgl:.. Esto por lo regular 
signifíca que los que están hablando no titmcu otra cosa 
que decirse. 

También se atribuyen muchas veces al calor de la 
atmdsfera ciertas transiciones en el estado de la salad, 
que no suelea ser siiio el resultado de la última noticia 
que !>e ha recibido, ó de un encuentro que aoaba de te
nerse , ó de un acaloramiento que se ha tomado ,, ó de una 
r i ñ a , ó de un exceso , ó de cualquiera otra causa que hu 
biera producido iguales consecuencias aun cuando no hi
ciese calor, ' ' '' 

A don Anacleto le cuentan que mieptfas ha estado en la 
oficina han encontrado ea la calle del Carmen á DÍ)¡I<« O B » 
dul ia , su digna esposa. Es bueno saber que á Is doán O b 
dulia la ha prohibido su marido que salga de casi. .Don 
Anacleto se sofoca con la noticia; me le encuentro en j a 
Puerta del Sol, noto su agitacioa, le pregunto'si está ma
l o , deseo saber que tiene... y me responde;.. ^Qué-quiere 
Vmd'.T £lste calor me mata. 

Doy cuatro pasos y tropiezo junto al cúé Lorenciríi con 
aquel joven elegante que debe su vestido al sas t re , y j ü e 
acaba de teuer con él una disputa en Jas cuatro palies, 
en donde se encontraron por casualidad. iQué es eso,atni-
go? ¿ Qué sofocado está vmd.l—iNo ve vmd. qué calort 
me responde.... No puedo resistirle, y voy á entrar aqui 
para que me preparen un baño. — Y o , que estoy de bue 
na fe me lo creo; hasta que á poco rato un amigo inti
mo del acalorado joven me refiere la historieta del sastre 
y caigo en la cuenta. 

No he llegado á la mitad de la calle del Príncipe que 
hallo á una señorita muy amable , acompañada de s u m a -

. laL Las dos han oido misa ea san Ignacio, y van á pa-
guT unas visitillas que tienen atrasadas. La niña ha visto 
al pasar jurrto al despacho de billetes del teatro á D. Lean-
dr íco , petimetre muy perfilado, que la obsequis^ de fir
m e , y de quien está muy celosa. La pobrecita... ¡ya se 
vé!. . , ha stntido exaprupto el rigor de.la.estación : sia sa
ber oómo se ha puesto á sudar... lJn.color.se la va... otro 
se la viene... ¿Qué tienes, chica?... (pregunta la madre 
asustada). . . ¿Ah mama! (responde la inocente criatura)... 
El calor me sofoca. ; -

Se levauta el telón una noche dé representación de 
pieza nueva. El autor se recomienda á todos los sáüt'ós; 

- no para en su asiento, entra y sale, Jiátece que tiene hor
miguillo, y á cuantas preguntas le dirigen (mientras el 
pábüco no ha pronunciada sud l t ima decisión )ño..da mas 
respuesta que estas dos-palabras... ]Qué cqlori 

¿Y que diré del pretendiente que acaba de lograr 
la audiencia que solicitaba?—Entra, multiplicando sws.pro
fundas rev£rencias ; en Vano él personage con qaren-ha
bla «pone á su agitación una cachaza iraperturjjal)^: el 
hombre está inquieto': «aladai vuelve áxSaludar , va ¡í ha-
-blaf^jr sonriendo, jr como para exordio^ dice ajedió en-



tredienles... \Qíté calor^ señor esoelentlsiiñol... \Qiié-¿álor\ 
]Qué calorl (dice el jugador rabioso, que acaba de que

darse sin bkoca jr completamente desarmado.)^\Qué 
vaZor! (dice el amante que espera inútilmente el cumpli
miento de una tíita que le han dado ) — \Qu¿ -calorl (es
clama aquella vieja que lee la li»ta d& los números de la 
lotería, f no encuentra en toda ella el número de su billete.) 
— Y aquel gastrónomo rotundo que tiene la desgracia de 

J i a b e r perdido el apetitoj y aquel laborioso artesano que 
se afana en su oiicioj y aquel actor mediano que se des
gañifa y rompe el pulmón para ver de atrancar un aplau
so j y aquel cocinero que da vueltas al asador; y aquella 
mocita que va á los toros; y aquel mayorazgo gallego 
que sale de una. escribanía en donde Id han informado 
de que ha perdido un pleito; y y o , que me caliento los 
cascos para escribir y variar mis artículos.... todos deci
mos.... iQu¿ ca/orl —¡Gomo si el tal calor al echarse agos
to enc¡ni« fuese aJgona cosa del otro jueveal 

COMERCIO. 
En el diario Plummnse se lee un dccfeto espedido por el 

emperador del Brasil, cuyas diSposrciohés son como sigue: 
' Artículo i ," TodS5 las mercancías iniporcadas del Asia por 

festrangeros ó en buques estrangeros serán admitidas y despa-
chaías en las aduanas del imperio. . 

Art. 2." Dichas iiieicancías eií c^^alquiera pabellón que sea 
pagaran ÍS por 11)0., > 

Art. 3.° Todas, las leyes, decretos y órdenes del consejo 
contrarias á esta ley, quedan anuladas. Dado én él palacio del 
Kio-Janeiro á 27 de noviembre de i 8 2 ' t . = f i r m a d o ; = t £ / £m-
jteraáor. = Miguel Caímon dé P. Almeída. 

.En la gaceta de 5. Cristúbai del 1.^ de abril se halla inser
ta la siguiente orden del gobernador de S. Eustaquio. 

Artículo 1.° DesJp 1." dé abril se declara libre para todas 
las naictoneS el pdtrto de S. Eustaquio. 

Art 2." Serán libres de derechos todas l&s mercancías y 
' artículos de importación y esportacion, y los buq^ues no paga

rán derecho algbno de anclaje ó puerto. 
Art, 3 " Será Ijbre á los capitanes tomar ó no práctico para 

entrar, y sólo lo pagarán cuando lo tortien. 
, Art. 4." Queda igualmente á eíecciotí de los comerciantes, 
fcapitanes ó maestres hacer uSo del paso público, y solo eu el 
caso de que se sirvan "de él pagarán con arreglo ¿arancel. 

Art. S.» Son igualmente libres de todos los derechos y gas
tos que directa ó indirectamente se han cobrado hasta ahora por 
mercancías y buques,, y se prohibe á Jos empleados ej que las 
exijan, 

Art. 6 * En cuanto á la policía del puerto los capitanes se 
conformarán al reglamento Dado én S. Eusraquio en 28 de 
inarzo, y publicado en 1.'̂  de abril de 1828, año xv del-reina
do de S. M..t= Fan Raders.z±P()t mandado.sziT. G. Gracbe. 

Habana 31 de Mayo. Estado del «om.ercio á fin del pri
mer trimestre del año. 

- , Ésporta'Jon. 
, Cajas de j^rrohat 
.1 azúcar. de café. 

' En todo el ttieS de «faeró. . . . . . . 11,651. 113,282. 
En febrero . ,24,üS8. 121,579. 
En marzo.< • 33,946. 130,502. 
En abril. . . . v . v . : . , . . . . 36,829. 7 l , l 78 . 

• Total . . . . 1Ü6,4K4, 436,541. 

Notii. Se hanespoftado ademas étf todo el mesde abril 704 
asrobas de cera, I IS pipa» de aguardiente y 6432 bocoyes de 
miel de purga. 

Entrada dé buques. Sali.la de buques 
) , ^ EspaífoÍM Esirange* Españoles Estrange-

mercantes, ros id. fnercartes. retid. 

En en^ro. . 1 2 84 En enero. . 1 1 í á 
Enfelif«K>.. 9 78 En feb re rq . i l 8á 
En-nAM»., 7 i 0 i Én niarío . 10 99 
En4ibr i l . . . . l2 • 93 . En abr i l . , l í ! 88 

Tota l . . "40~ 355 • Total. . " ^ 342 
Carfi».ií¡rrfe «/17 Aíifí* «/2d ¿« jtt/zo. 

. • Entrada dé la^Bt, : J)e Londres en 2,4 días el berpantin 

Con real licencia. Madrid; imprenta 

4.) 
ingles Jolm y Ann, «u cap. John Warárops, en lastre y po
cas mercancías.—De Rúan la goleta-polacra francesa Fabló 
y Luisa, su cap José Aviver, en lastre, en 31 dias.—De 
Maniia la fragata espafiola Luz la Constancia, cap. D. José 
Manuel Sunico, «aijada de azúcar, palo «ibucao, añil, algo-
don y café. 

Barce/ma detds el 19 hasta ei 22 de julio 
Entrada de tu/pies^ De Drontheim la escuna Atalanta- de 

111 tonetedas, su cap. Hugh MiUart-, con bacallao á los señores 
Ortembach, Gastañet y compañía. —De Venecia en 28 dJas el 
bergantín polacra Sacra Familia y S. Esteban, de ISO tonela-
'das,cap Domingo Gactóice, con duelas a los señores Caoipi 
y Brocea.- De iVIarselia en 4 dias el jabeque Leónidas, de 
33 toneladas ,,,su patrón Isidto Carbonell , con lienzos , quin
calla, drogas y otros géneros á varios. —De Bodeo en ÍNlorue-r 
ga en 30 dias la escuna Pomona, de 120 toneladas, cap. .Sa-
tñuel Spriggs, con bacallao, á D. José Ryan. 

' C A M B I O S . 

Plazas 
de cemercio. 

Londres.... 
í*aris 
Santander.. 
Bilbao 
Cádiz 
Sevilla.;..... 
iVIálaga 

.Granada...,. 
Córdoba , 
Alicante 
Murcia....... 
Valencia^... 
Badajoz 

-Barcelona,., 
Zaragoza..., 
Valladolid.. 
Burgos 
Corufia 
Santiago...... 
Gibraltar 

Cambios 
i corto plazo. 

1/4. daSo. 
3/4 ...id. 
i á 3/4... id. 
11/4 id. 
1/4 ....id. 
1 ,.., id. 
l i id. 
1/4 id. 

ídem 
á 9U dias. 

37 á 1/8 
IS 16 á 17 

1/4.. 
3/4.. 
1 | á 2.... 
i á 3/4.. 
1. 
3/4 á 
3/4 
11/4... 

,.id. 
..id. 
.id. 
,.id. 
,id. 
, . l i 

id. 
.id. 

paf., 

VALOR DEL PAEEL MONEDA. 

Descuento de letras 3 | á 4 por g al 
^ales reales consolidados. 

De enero. 
De piayo , 
De setiembre.. 

i9 1/4 por % 

ÍH por 2 
td. no consolidados. 

a 

« 

De enero..... , ....>...,.,. „ 
De mayo. \ 6 | por 
De setiembre... ...i •' 
Intereses de vales........ 2§ por 
Deuda consolidada con ínteres de i 

por loo á dinero , 
lA. liquidada con id. á papel 
Id. sin in ereS 
Acciones de banco cada una 12 peS. diji, 
ídem de la compafiía de Filipinas id... 
Imposiciones en gremios á metálico....,. 
ídem á vales , . 
Inrereses de estas imposiciones..... 

Precios por mayor de "úarios frutos ^ pagados ¡os derechos. 
Cacao de Caracas Superior de 10 y tres cuartillos á H rs, 

libra, id. mas infiárior de 7 á 1 0 , id. Guayaquil de 5 íi 5 y 
medio^ azúcar blanca superior de 84 á 86 arroba, id. terciada 
de 74 á 76 , id. rtias inferior á 7 0 ; azafrán de 104 á 110 libra; 
pimienta fina de 4 y medio á 5 ; canela fina de Holanda de 50 
á 52 , id inferior de 30 á 4 0 , id. ^e Manila ó China de Í4 y 
medio á I S j áCil flor de Goatemala de 60 á 64 , i<i. corte de 
48 á S2j id. sobre de 54 á 56 ; cochinilla fina de 66 á 8 l ; 
quina loja Superior de 34 á 3 6 , id. calisaya de 32 á 3 4 , id. 
de Sta. Fe de 8 á 1 0 ; café en grano de 4 y medio á S; 
bacallaos terceras clases de 40 á 44 arroba. =:itía</r/(^ 8 dt 
agosto de i»Z9. 

4e D* Feéro Xiítienen de Jíaro, 


